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¡Gracias! 

Gracias por elegir este producto 
HIGHONE. Los productos HIGHONE son 
elegidos, probados, 
y recomendado por el ELECTRONIC DEPOT, por lo 
que puede estar seguro de que está obteniendo un 
producto de alta calidad, fácil de usar producto que no 
te defraudará. 
Estamos seguros de que será un placer 
usar su nuevo dispositivo todos los días. 

 

Bienvenido a ELECTRO DEPOT. 
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A EMPEZAR 

 

 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 
 

 

 

 

 

 
 
 

La señal de advertencia 
mostrando un rayo 

en un triángulo indica 
que este producto 

contiene "peligroso 
voltajes eléctricos". 

PRECAUCIÓN: PARA EVITAR EL 
RIESGO DEELECTROCUCIÓN,  NO 

RETIRE LA CUBIERTA (O EL 
PARTE POSTERIOR DEL 

DISPOSITIVO). 
NINGUNA PIEZA ES REEMPLAZABLE 

POR EL USUARIO. POR FAVOR 
CONTACTA CON PERSONAL 

CALIFICADO EN CASO DE QUE 
DE FRACASO. 

La señal de advertencia 
mostrando un 

signo de exclamación 
en 

un triángulo indica 
que este punto de la 

manual requiere 
Atención especial. 

PRECAUCIÓN: - PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA 
ELÉCTRICA O LESIONES GRAVES: 

Lea estas instrucciones de seguridad antes de usar su dispositivo y guárdelas para posibles 
referencias futuras. 

● Este dispositivo solo debe conectarse a una red de red cuyas características sean 
idénticas a las que se muestran en la placa de identificación del dispositivo. 

● El enchufe de red debe ser siempre de fácil acceso. Sirve como interruptor de 
desconexión de la red eléctrica del dispositivo. 

● Para desconectar el dispositivo de la red eléctrica, el enchufe debe estar 
desconectado. Sujete el cable de alimentación por su enchufe. No tire del cable de 
alimentación para desconectar el enchufe. 

● Los cables de red deben colocarse de manera que no sean pisoteados o pellizcados 
por objetos colocados sobre ellos o contra ellos. 

● Si el cable de red del dispositivo está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su servicio posventa o una persona calificada similar para evitar cualquier 
peligro. 

● El dispositivo no debe exponerse a goteos o salpicaduras de agua, humedad o líquidos. 
● No coloque el dispositivo cerca del agua, por ejemplo, en un baño o cerca de un lavabo. 

● No se deben colocar objetos llenos de líquidos, como jarrones, sobre o encima del 
dispositivo. 

● Nunca toque el cable de alimentación con las manos mojadas, esto podría causar un 
cortocircuito o una descarga eléctrica. 

● Para evitar el riesgo de incendio, no coloque fuentes de llamas abiertas, como velas 
encendidas, o fuentes de calor como radiadores, sobre o cerca del dispositivo. 
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● El dispositivo está diseñado para usarse solo en un clima templado. 

● Si el dispositivo emite humo, un olor inusual o un ruido extraño: desenchufe el cable 
de alimentación de la toma de corriente y consulte al servicio posventa o al centro de 
reparación. Nunca intente hacer reparaciones usted mismo, esto podría ser 
potencialmente peligroso. 

● No intente abrir ni desmontar el dispositivo. Esto lo expondría a voltajes peligrosos. 

● Las ranuras y aberturas del dispositivo están destinadas a la ventilación y a garantizar 
su funcionamiento. Para evitar el sobrecalentamiento, estas aberturas no deben estar 
obstruidas ni cubiertas de ninguna manera, como por ejemplo, con periódicos, 
manteles o cortinas. 

● Deje siempre una distancia mínima de 10 cm alrededor del dispositivo para una ventilación 
suficiente. 

● Nunca introduzca ningún objeto en el dispositivo a través de una de sus aberturas, ya 
que puede entrar en contacto con componentes eléctricos, lo que puede provocar 
una descarga eléctrica o un incendio. 

● En caso de tormenta eléctrica o rayo, desenchufe inmediatamente el cable de red de 
la toma de corriente. 

● Siempre apague el dispositivo cuando no esté en uso. Desenchufe el cable de 
alimentación de la toma de corriente cuando el dispositivo no se vaya a utilizar 
durante un largo período de tiempo. 

● Desenchufe el dispositivo de la toma de corriente antes de limpiarlo. No use 
limpiadores líquidos o en aerosol. Use un paño seco y suave para limpiar. 

● Si el producto no lleva el   logotipo, es un dispositivo de Clase I. A continuación, 
debe conectarse a una toma de corriente con una conexión a tierra de protección. 

 
PRECAUCIÓN –: PARA EVITAR EL RIESGO DE LESIONES O DAÑOS AL 
PRODUCTO U OTRO EQUIPO: 

● Este producto está diseñado solo para uso doméstico y personal. No utilice este 
producto con fines comerciales, industriales o de otro tipo. 

● No someta el producto a fuertes golpes, temperaturas extremas o luz solar directa 
durante períodos prolongados. 

● Mantenga el producto alejado de objetos magnéticos, motores y transformadores. 
● No utilice el producto al aire libre, independientemente de las condiciones climáticas. 
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- 
- 
- 
- 

● Instale el dispositivo solo en un soporte (mueble, pared...) que pueda soportar su 
peso de manera segura. (Peligro de inestabilidad: el televisor puede caerse y 
causar lesiones corporales graves o la muerte) 

 
ELIMINACIÓN DE APARATOS ELÉCTRICOS VIEJOS 

La directiva europea 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) exige 
que los aparatos eléctricos viejos no se eliminen en el flujo normal de residuos municipales sin 
clasificar. Los aparatos viejos deben recogerse por separado para optimizar la recuperación y el 
reciclaje de los materiales que contienen, y reducir el impacto en la salud humana y el medio 
ambiente. El símbolo tachado de "contenedor con ruedas" en el producto le recuerda su obligación, 
cuando deseche el aparato, debe recogerlo por separado. 

- 

 

Para los equipos cubiertos por la Directiva de equipos radioeléctricos: 
Renaissance Public Service SRL declara que el tipo de equipo de radio (el televisor) 
cumple con la Directiva 2014/53/UE. 
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.rserv.ro 

 

Para evitar posibles daños auditivos, no escuche a un volumen 

de audio alto durante largos períodos de tiempo. 

 
Ocasionalmente, algunos píxeles no activos pueden aparecer en la pantalla como un punto 
fijo negro, azul, verde o rojo. Tenga en cuenta que esto no afecta el rendimiento de su 
producto. Tenga cuidado de no rayar la pantalla con las uñas u otros objetos duros. 

  ACCESORIOS  
Manual de usuario ............................................................................................................................. 1 
Control remoto ................................................................................................................................... 1 
Estar de pie ......................................................................................................................................... 2 

Todas las imágenes de este manual son solo para su referencia, apariencia y exhibición 
deben estar sujetas al producto final. 
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Pantalla LED de 32" 
Esta unidad tiene una ventana de pantalla LED incorporada para 
proporcionar una visión clara y baja radiación. 

 
 
 

Con cerradura de hotel 
 
Admite escaneo automático de TV 
 
Sintonizador analógico y DTB-T 

Sintonizador DVB-S 

Admite la función EPG (Guía de programas eléctricos)  

Función de soporte TELETEXT (Europa) 
 

Admite  reproducción multimedia USB  

Admite visualización en pantalla en varios idiomas 

Admite control remoto con todas las funciones 
 

Admite HDMI x2, YPBPR, AV, VGA, PC AUDIO y entrada CI 

Admite AURICULARES y salida COAXIAL 

Con soporte de soporte desmontable con conector de antena 

externo con altavoces incorporados 

FUNCIONES 
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UNIDAD PRINCIPAL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

1. Pantalla LED 
2. Sensor de control remoto / Indicador de encendido : en el modo de espera, la luz 
indicadora mostrará un color rojo; al encender la unidad, la luz indicadora mostrará un color 
azul. 
3. Soporte de soporte 
4. Botón STANDBY - Para encender/apagar el televisor. 

PIEZAS GENERALES 
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Vista posterior 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Entrada de energía 
2. Terminal de salida EARPHONE 
3. Terminal de entrada HDMI 1/2  
4. Terminal de entrada VGA 
5. Terminal de entrada de AUDIO para PC 
6. Terminal de entrada CI (compatible con CI Plus) 
7. Terminal de entrada Mini YPbPr 
8. Terminal de entrada Mini AV  
9. Terminal de entrada USB 1/2  
10. Terminal de salida COAXIAL 
11. Terminal de entrada RF: para conectar la antena de TV  externa  (DTV \ ATV). 
12. Terminal de entrada RF: para conectar la antena de TV satelital externa (DVB-S2). 

 
 
 
 

PIEZAS GENERALES 
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CONTROL REMOTO 
 

1 ESPERA 
Ponga la unidad en modo de espera; 
Presiónelo nuevamente para encenderlo. 

2 TV/RADIO 
Cambie la unidad entre TV y radio. 

3 Botón ROJO 
4 Botón VERDE 
5 Botón AZUL 
6 Botón AMARILLO 
7 SUBTÍTULO 

Habilitar/deshabilitar subtítulos. 
8 Mensaje de texto 

Muestra el teletexto disponible. 
9 TVG 

Pantalla guía electrónica de programas. 
10 SOSTENER 

Mantenga presionado el teletexto. 
11 AUDIO 

Cambia la banda sonora disponible. 
12 

Iniciar/pausar la reproducción. 
13 SUBPÁGINA 

Ingrese a la subpágina de teletexto. 

Avanza rápido. 
14 TAMAÑO 

Cambiar el tamaño del teletexto. 

Muévete rápido hacia atrás. 
15 ● (DTV) 

Comience a GRABAR cuando vea los programas 
digitales disponibles. 

16 
Deja de jugar. 

17 
Reproduce el siguiente archivo. 
ÍNDICE 
Muestra la lista de registros o el índice de teletexto. 
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CONTROL REMOTO 
 

18 
Reproduce el archivo anterior. 
FAV 
Muestra la lista de canales favoritos. 

19 MENÚ 
Llame al menú principal o regrese al menú anterior. 

20 FUENTE 
Seleccione la fuente de entrada deseada. 

21 De acuerdo 
Confirme la selección. 

22 ▲/▼/◄/► 
Botones de 
navegación 

23 SALIDA 
Salga de la página del menú. 

24 ASPECTO 
Presiónelo repetidamente para seleccionar el tamaño de pantalla deseado. 

25 MUDO 
Silencia el sonido. 

26 VOLUMEN +/- 
Aumentar/disminuir el nivel de volumen. 

27 CH +/- 
Reproduce el programa siguiente/anterior. 

28 MONITOR 
Muestra la información disponible del programa. 

29 Botones numéricos (0-9) 
Introduzca la información del número, como el 
número de canal, etc. 

30 -/-- 
Cambie el dígito cuando vea programas de televisión. 

31 
Volver al canal anterior. 
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PREPARACIÓN DEL CONTROL REMOTO 
INSTALACIÓN DE BATERÍAS 
Instale las baterías como se muestra en las siguientes imágenes. Asegúrese de que 
los terminales + y – estén colocados como se indica en el compartimiento de la 
batería (Fig1). 

VIDA ÚTIL DE LAS BATERÍAS 
- Las baterías normalmente duran un año, aunque esto depende de la 
frecuencia con la que se use el control remoto. 
- Si el control remoto no funciona incluso cuando se usa cerca del reproductor, 
reemplace las baterías. 
- Use dos baterías secas AAA de tamaño. 

 
 
 

OPERACIÓN DE CONTROL 
REMOTO 

 
Figura 1 Figura 2 

 

Apunte el control remoto desde no 
más de 6 m del sensor del control 
remoto y dentro de aproximadamente 
60° de la parte frontal del reproductor 
(Fig2). 

 
NOTAS: 
- La distancia de funcionamiento 
puede variar según la luminosidad de 
la habitación. 
- No apunte con luz brillante al sensor 
del control remoto. 
- No coloque objetos entre el control 
remoto y el sensor del control remoto. 
- No utilice este mando a distancia 
mientras utiliza simultáneamente el 
mando a distancia de cualquier otro 
equipo. 

NOTA: 
● No deje caer, pise ni golpee el control remoto. Esto puede dañar las piezas o 

provocar un mal funcionamiento. 
● Si el mando a distancia no se va a utilizar durante mucho tiempo, retire las pilas. 

Emp
ujar 

Sensor de 
control 
remoto 

Abrir 

Emp
ujar 
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● Asegúrese de que todos los cables estén desconectados de la unidad principal antes de 
conectarlos a la fuente de alimentación de CA. 
● Lea las instrucciones antes de conectar otro equipo. 

CONEXIÓN A UNA FUENTE DE ALIMENTACIÓN DE CA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONECTE LA ANTENA EXTERNA A LA UNIDAD 
Instale la antena externa en el conector de antena para obtener la mejor imagen. 

Antena 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Enchufe de 
alimentación del 
amplificador de 
antena 

 
75 OHMIOS 
enchufe de 
antena 

CONEXIÓN BÁSICA 

Amplificador 
de antena 
interior 

Amplificador de 
antena exterior 
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CONEXIÓN HDMI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONEXIÓN PC/VGA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cable HDMI 
(No incluido) 

Utilice el cable HDMI para conectar 

la unidad con otros dispositivos 

para recibir una señal multimedia de 

alta definición. 

Parte posterior del 
DVD/VCR 

Parte posterior 
de la PC Utilice el cable VGA y el cable de 

audio para conectar la unidad con el 

televisor o el PC, y utilice este 

producto como monitor.  

 

Cable VGA 
(No incluido) 

Cable de audio 
(No incluido) 
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CONEXIÓN AV (VÍDEO COMPUESTO) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONEXIÓN YPBPR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Parte posterior del 
DVD/VCR 

Parte posterior del 
DVD/VCR 

Para una conexión básica, utilice el cable 
compuesto Audio L/R (blanco/rojo) y CVBS 
(amarillo) para conectar la unidad con otros 
dispositivos. 

Cable AV 
(No incluido) 

Cable AUDIO 
(No incluido) 

Cable YPbPr 
(No incluido) 
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CONEXIÓN COXIAL 
 
 
 
 
 
 
 
 
CONEXIÓN USB 
 
 
 
 
 
 
 
INSERTAR UNA TARJETA CI (CI+ o estándar) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CONEXIÓN DE AURICULARES 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Inserte su tarjeta CI (Módulo de 
acceso condicional) para ver canales 
digitales especiales en su área. 

(No incluido) 

Cable de 
auriculares (no 
incluido) 

Dispositivo de memoria 
USB 
(No incluido) 

Utilice un cable coaxial (no incluido) para conectar la unidad con 
un amplificador u otros dispositivos de decodificación de audio 
para la salida de señal de audio coaxial. 
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ASEGÚRESE DE QUE TODOS LOS EQUIPOS Y EL ENCHUFE DE 
ALIMENTACIÓN ESTÉN CONECTADOS CORRECTAMENTE Y QUE 

LA UNIDAD ESTÉ CONFIGURADA EN MODO CORRECTO ANTES DE 
REALIZAR CUALQUIER TIPO DE OPERACIÓN. 

- Presione el botón STANDBY en la unidad o el control remoto para encender la 
unidad (el indicador se iluminará en azul); presiónelo nuevamente para apagar 
(modo de espera) la unidad (el indicador se iluminará en rojo). 

 
SELECCIONE EL PROGRAMA DESEADO 
1. Presione el botón CH+ para reproducir el siguiente canal. 
2. Presione el botón CH- para reproducir el canal anterior. 
3. Presione los botones numéricos en el control remoto directamente para seleccionar el 

programa deseado. 
NOTA: Presione el botón -/-- repetidamente para cambiar el dígito. 

 
CONTROL DE VOLUMEN 
- Presione VOL+ o VOL- para ajustar el nivel de volumen 
actual. Rango disponible: 0-100. 

 
CONTROL DE SILENCIO 
- Presione el botón MUTE para silenciar el sonido, presiónelo nuevamente para encender el 

sonido. 
 

CONFIGURACIÓN DE ORIGEN 
- Pulse el botón SOURCE del mando a distancia para mostrar la lista de fuentes. 
- Presione el botón de navegación ARRIBA o ABAJO para seleccionar la fuente de 
entrada deseada y luego presione el botón OK para confirmar la selección. 

 
CONFIGURACIÓN DEL TAMAÑO DEL VIDEO 
- Presione el botón ASPECT en el control remoto repetidamente para seleccionar el 
TAMAÑO DE VIDEO directamente. 
Opciones disponibles: Automático, 4:3, 16:9, Zoom1, Zoom2. 
NOTA: El tamaño de vídeo disponible puede ser diferente para diferentes fuentes de entrada. 

 
CONFIGURACIÓN MULTIAUDIO 
- Presione el botón AUDIO en el control remoto repetidamente para seleccionar el 
idioma de audio deseado. 
NOTA: Para habilitar esta función, asegúrese de que el canal que está viendo sea 
compatible con varios idiomas de audio. 
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OPERACIONES BÁSICAS 
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PANTALLA DE INFORMACIÓN 
- Presione el botón DISPLAY en el control remoto para mostrar información de 
los programas actuales. 

 
SELECCIÓN RÁPIDA 
Cuando vea un canal disponible, presione el botón OK en el control 
remoto para ingresar a la página del menú Lista de canales. 
- Presione el botón de navegación ARRIBA o ABAJO para 
seleccionar el canal preferido. 
- Presione el botón de navegación IZQUIERDA/DERECHA para 
seleccionar un grupo de canales. 
- Presione el botón OK para confirmar la selección. 
 
TELETEXTO 
- Pulse el botón TEXT del mando a distancia para mostrar la información de teletexto disponible y 
vuelva a pulsarlo  para salir del teletexto. 
 
TV/RADIO (SOLO PARA EL MODO DTV) 
- Presione el botón TV/RADIO en  el control remoto  para cambiar la unidad entre el modo de TV y 
radio.(Solo DTV)  
 
SUBTÍTULO 
- Presione el botón SUBTITLE en el control remoto  para seleccionar los subtítulos deseados. 
NOTA: Para habilitar esta función, asegúrese de que el canal que está viendo admita subtítulos 
múltiples. 
 
REPRODUCCIÓN DE MEDIOS (ENTRADA USB) 
- Inserte un dispositivo de memoria USB en la ranura USB antes de realizar las siguientes 
operaciones. 

- Presione el botón SOURCE en la unidad o el control remoto para cambiar la unidad al modo 
USB o presione el botón MEDIA en el control remoto. 

- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO / IZQUIERDA / DERECHA para seleccionar el 
archivo, presione el botón OK para confirmar la selección y luego presione REPRODUCIR para 
iniciar el archivo seleccionado. Repita el procedimiento para seleccionar/anular la selección de 
nuevos archivos. 
- Presione el botón EXIT para volver a la página del menú anterior. 
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1. FOTO 
- Presione el botón de navegación IZQUIERDA / DERECHA para seleccionar Foto en el menú 
principal y presione el botón OK para ingresar. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar la carpeta o el archivo deseado. 
- Al seleccionar archivos, presioneel botón ROJO para ingresar al submenú y podrá eliminar 
un archivo en consecuencia. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar un archivo y pulse el botón OK para 

añadirlo a la lista de reproducción. 
- Presione  el botón para iniciar la reproducción. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Presione el botón DISPLAY para abrir la barra de herramientas. Use los botones de 
navegación para seleccionar la opción deseada y presione OK para confirmarla. 

 
 
 
 

- Presione el botón SALIR para cerrar la barra de herramientas. 
 

2. MÚSICA 
- Presione el botón de navegación IZQUIERDA / DERECHA para seleccionar Música en el 
menú principal y presione el botón OK para ingresarlo. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar la carpeta o el archivo deseado. 
- Al seleccionar archivos, presioneel botón ROJO para ingresar al submenú y podrá eliminar 
un archivo en consecuencia. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar un archivo y pulse el botón OK para 

añadirlo a la lista de reproducción. 
- Presione  el botón para iniciar la reproducción. 
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- Use los botones de navegación para seleccionar la opción deseada y presione OK para 

confirmarla. 
- Presione el botón EXIT para regresar. 

 
3. PELÍCULA 
- Pulse el botón de navegación IZQUIERDA/DERECHA para seleccionar Vídeo en el menú 
principal y pulse el botón OK para introducirlo. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar la carpeta o el archivo deseado. 

 
- Al seleccionar archivos, presioneel botón ROJO para ingresar al submenú y podrá eliminar 
un archivo en consecuencia. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar un archivo y pulse el botón OK para 

añadirlo a la lista de reproducción. 
- Presione  el botón para iniciar la reproducción. 
- Presione el botón DISPLAY para abrir la barra de herramientas. Use los botones de 
navegación para seleccionar la opción deseada y presione OK para confirmarla. 

 
 
 
 
 
 

- Presione el botón EXIT para regresar. 
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● La unidad contiene diferentes menús de configuración. Una vez introducida la 
programación inicial, permanecerá en la memoria hasta el cambio, y la unidad podrá 
funcionar siempre en las mismas condiciones. 
● Los ajustes permanecerán en la memoria hasta que se cambien los ajustes, incluso 
después de poner el reproductor en modo de espera. 

 
Procedimiento común para la configuración inicial 
- Presione el botón MENU en la unidad o el control remoto para mostrar el menú principal. 
- Presione los botones de navegación ARRIBA/ABAJO/IZQUIERDA/DERECHA para mover el 

cursor. 
- Presione el botón  de navegación OK o DERECHA para ingresar al submenú. 
-Presione los botones ARRIBA y ABAJO para seleccionar la opción a ajustar  
- Presione el botón MENÚ para guardar la configuración actual y volver a la página del menú 

anterior. 
- Presione el botón EXIT para salir de la página del menú. 

 
Instalación por primera vez 

- Conéctese a la fuente de alimentación y encienda este televisor, luego aparecerá la siguiente 
página de configuración en la pantalla. 
 
- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para mover el cursor. 
- Presione el botón de navegación IZQUIERDA / DERECHA para seleccionar una opción. 
 
 
Idioma: seleccione el idioma del menú en pantalla. 
País: seleccione su país. 
Modo de energía: selecciona el modo Home o Store. 
Configuración de ajuste 
- Si las selecciones anteriores han finalizado, presione el botón 
OK para llamar Configuración de ajuste. 
- Seleccione el tipo de melodía y el tipo digital preferidos 
usando los botones de navegación y presione el botón OK para 
iniciar la sintonización automática. 
 
 
Nota: El tipo digital solo se puede ajustar en modo DVB-C. 
 
 

MENÚ PRINCIPAL 
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MODO DTV 
- Presione el botón SOURCE en la unidad o el control remoto para seleccionar la  fuente de 

entrada de DTV. 
 

1. CANAL 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.1 Menú de TV  
- Presione el botón de navegación OK o DERECHO para 

ingresarlo. 
- Utilice los botones de navegación para seleccionar DVB-T o 

DVB-C. 
 

1.2 Ajuste automático 
- Presione el botón de navegación OK o DERECHO para ingresarlo. 
- Utilice los botones de navegación para establecer el país, el tipo de melodía y la 

clasificación por LCN. 
Nota: El tipo de escaneo y otros elementos son ajustables solo cuando "Antena" es DVB-C. 
- Luego presione OK para comenzar a sintonizar el programa. 

 
1.3 Afinación manual de ATV 
- Presione el botón de navegación OK o DERECHO para ingresarlo. 
CH actual: seleccione el canal actual. 

Sistema de color: seleccione el sistema de color disponible. 
Sistema de sonido: selecciona el sistema de sonido 

disponible. 
Fine Tune: ajusta la frecuencia. 
AFC: activar/desactivar el control automático de frecuencia. 
Buscar: busca programas disponibles. 
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    Cuando "Antena" es DVB-T: 

1.4  Sintonización manual de DTV 
- Presione el botón de navegación OK o DERECHO para 

ingresarlo. 
- Utilice el botón de navegación IZQUIERDA/DERECHA 

para seleccionar el canal.  
Luego presione el botón OK para comenzar a buscar. 

 
Cuando "Antena" es DVB-C: 

 
1.4 Sintonización manual de CADTV 

- Presione el botón de navegación OK o DERECHO para 
ingresarlo. 

- Use los botones de navegación para ajustar la frecuencia, 
el símbolo  

y tipo QAM. Luego presione el botón OK para comenzar a 
buscar. 
 

1.5 Edición del programa 
- Presione el botón MENU y seleccione Canal. 
- Presione el botón OK para ingresarlo y seleccione Editar 

programa. 
- Presione el botón Aceptar para ingresar a la subpágina. 
- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para 

resaltar el deseado canal. 
- Presione el botón ROJO en el control remoto para eliminar 

el resaltado canal. 
- Presione el botón AMARILLO en el control remoto para 

ingresar a MOVE modo. Luego use el botón de navegación 
ARRIBA / ABAJO para seleccionar  posición preferida y presione 
el botón AMARILLO nuevamente para moverlo.  

 - Presione el botón AZUL en el control remoto para omitir el 
resaltado canal. 

 
1.6 Información de la señal (funciona con las señales de televisión disponibles) 
Este elemento se utiliza para mostrar detalles  de la señal, por ejemplo: número de canal e 

intensidad. 
 

1.7 Información CI (funciona con señales de televisión disponibles) 
Cuando se conecta una tarjeta CAM (módulo de acceso condicional) disponible a la ranura CI, 
los usuarios pueden ver información relacionada o administrar la tarjeta CAM. 

Es
pa

gn
ol

 



B OPERACIONES 

26 ES 

 

 

 
2. IMAGEN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.1 Modo de imagen 
- Presione los botones de navegación ARRIBA/ABAJO/IZQUIERDA/DERECHA para 

seleccionar una opción. 
Modo de imagen:  opciones disponibles: Estándar, Suave, Personal, Dinámico. 
Contraste / Brillo / Colo / Tinte / Nitidez: valor ajustable: 0-100. 
NOTA: El contraste, el brillo, el color y la nitidez solo se pueden ajustar cuando el modo de 
imagen es "Personal". El tinte es ajustable solo para el sistema NTSC. 

 
2.2  Temperatura de color 
Este artículo se utiliza para ajustar la temperatura de color  óptima para una visualización 

adecuada. 
Opciones disponibles: Normal, Cálido, Frío. 

 
2.3 Reducción de ruido 
Opciones disponibles: Desactivado, Bajo, Medium, Alto 
Nota: cuando la señal de TV no tiene ruidos, recomendamos mantener esta función apagada. 

 
2.4 PANTALLA (solo para modo PC/VGA) 

 
2.5 RC dinámica 
Activa/desactiva la relación de contraste dinámico. 
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3. SONIDO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.1 Modo de sonido 
- Presione los botones de navegación ARRIBA/ABAJO/IZQUIERDA/DERECHA para 
seleccionar una opción. 
Modo de sonido:  opciones disponibles: Estándar, Música, Película, Deportes, Personal. 
Agudos / Graves: valor ajustable: 0-100. 
NOTA: Los agudos y los graves solo se pueden ajustar cuando el modo de sonido es 
"Personal". 
 
3.2 Equilibrio 
Este elemento se utiliza para ajustar la salida de audio entre el altavoz izquierdo y derecho de 
-50 a 50. 

 
3.3 Volumen automático 
Este elemento se utiliza para activar o desactivar el volumen automático. 

 
Sonido envolvente 3.4 
Este elemento se utiliza para seleccionar el modo deseado de sonido envolvente. 

 
3.5 Modo SPDIF 
Opciones disponibles: Automático, PCM, Desactivado. 

 
3.6 Interruptor AD 
Este elemento se utiliza para activar / desactivar la función de descripción de audio. Para los 
usuarios con discapacidad visual, esta función puede ayudar a conocer una determinada 
escena o acción a través de la narración, en lugar de verla. 
NOTA: La función AD Switch solo funciona cuando está viendo programas que contienen 
información de narración relacionada. 
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4. TIEMPO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.1 Reloj 
Muestra la hora actual del sistema cuando se guardó un canal disponible. 
 
4.2 Zona horaria 
Este elemento se utiliza para seleccionar la zona horaria deseada. 
 
4.3 Tiempo libre 
Tiempo de apagado:  opciones disponibles: Apagado / Una vez / Todos los días / Lun ~ Vie / 
Lun ~ Sáb / Sáb ~ Dom / Dom. 
Hora / Minuto: use los botones de navegación para ajustar la Hora / Minuto cuando la hora 
de apagado no esté "Desactivada". 
 
4.4 A tiempo 
A tiempo:  opciones disponibles: Apagado / Una vez / Todos los días / Lunes ~ Viernes / 
Lunes ~ Sábado / Sábado ~ Domingo / Domingo. 
Hora / Minuto / Fuente / Canal / Volumen: use los botones de navegación para ajustar estos 
elementos cuando el tiempo de apagado no esté "Desactivado". 
 
4.5 Temporizador de apagado 
Este elemento se utiliza para configurar el tiempo de suspensión automático cuando no hay 
señales. 
Opciones disponibles: Desactivado, 10 minutos, 20 minutos, 30 minutos, 60 minutos, 90 
minutos, 120 minutos, 180 minutos, 240 minutos 
 
4.6 Modo de espera automático 
Este elemento se utiliza para seleccionar la duración deseada de la suspensión automática 
(espera) cuando no se realizaron operaciones a través del control remoto. 
Opciones disponibles: Desactivado, 3/4/5 horas.
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4.7 Temporizador OSD 
Este elemento se utiliza para seleccionar la duración deseada del menú OSD. 
Opciones disponibles: Desactivado, 5/10/15/20/25/30/35 segundos. 

         

 
5. ARREGLO 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.1 Idioma 
Este elemento se utiliza para seleccionar el idioma de visualización en pantalla deseado. 

 
5.2 Idioma TT  
Este elemento se utiliza para seleccionar el idioma de teletexto deseado. 

 
5.3 Idioma de audio  
- Presione el botón de navegación DERECHO para ingresarlo. 
- Luego, puede seleccionar el idioma de audio principal deseado y el idioma de audio 

secundario. 
 

5.4 Idioma de los subtítulos  
- Presione el botón de navegación DERECHO para ingresarlo. 
- Luego, puede seleccionar el idioma de subtítulos principal deseado y el idioma de subtítulos 

secundario. 
 

5.5 Discapacidad auditiva 
Este elemento se utiliza para activar/desactivar la función de discapacidad auditiva. Para los 
usuarios con discapacidad auditiva, esta función puede ayudar a conocer una determinada 
escena o acción a través del subtítulo, en lugar de escucharla. 
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NOTA: La función para personas con discapacidad auditiva solo funciona cuando está viendo 
programas que contienen información de subtítulos relacionada. 
 

5.6 Relación de aspecto 
Este elemento se utiliza para ajustar el tamaño del vídeo. 
Opciones disponibles: Automático, 4:3, 16:9, Zoom1, Zoom2. 
NOTA: El tamaño de video disponible puede ser diferente para diferentes fuentes de entrada. 

 
5.7 Pantalla azul 
Este elemento se utiliza para activar/desactivar la pantalla azul. El fondo de la pantalla se 
volverá azul en condiciones muy débiles o sin señal, si lapantalla B lue está encendida. 

 
5.8 Instalación por primera vez 
Este elemento se utiliza para recuperar el menú de instalación por primera vez. 

 
5.9 Modo de energía 
Este elemento se utiliza para seleccionar el modo Inicio o Tienda. 

 
5.10 Restablecer 
Este elemento se utiliza para recuperar la configuración predeterminada de fábrica. 

 
5.11 Actualización de software (USB) 
Este elemento se utiliza para actualizar el software a través del dispositivo de memoria  USB. 

 
5.12 HDMI CEC (Control electrónico de consumo) 
- Presione el botón de navegación DERECHO para ingresarlo. 

 
Para utilizar la función HDMI CEC: 
- Asegúrese de que el dispositivo HDMI (amplificador, etc.) esté 

conectado correctamente. 
- Presione  el botón SOURCE  en la unidad o el control remoto 

para seleccionar la  fuente de entrada HDMI. 
 

HDMI CEC: encienda / apague HDMI CEC. 
HDMI ARC: activar/desactivar la función ARC. 
Auto Power: enciende/desactiva la función Auto Power. 
Menú del dispositivo: muestra el menú de configuración de otro 

dispositivo conectado. 
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6. CERRADURA 

- Presione el botón de navegación DERECHO e ingrese la contraseña predeterminada de 
fábrica "0000" usando los botones numéricos en el control remoto. 
- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para seleccionar el elemento preferido. 
NOTA: Si olvida la contraseña, utilice la contraseña universal "8899". 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6.1 Bloqueo del sistema  
Este artículo se utiliza para encender/apagar el sistema de bloqueo. 

 
6.2 Establecer contraseña 
- Ingrese la contraseña anterior usando los botones numéricos en el control remoto y luego 
ingrese su contraseña privada dos veces para finalizarla. 

 
6.3 Bloqueo de canal 
- Presione el botón de navegación OK o DERECHO para ingresarlo. 
- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para seleccionar el canal que desea 
bloquear. 

- Presione el botón VERDE repetidamente para bloquear / desbloquear el canal resaltado . 
 

6.4 Orientación parental 
Este elemento se utiliza para seleccionar la clasificación del programa deseado. 
Opciones disponibles: Desactivado, 4-18. 

 
6.5 Cerradura de teclas 
Este artículo se utiliza para bloquear/desbloquear botones de TV. 
Opciones disponibles: Activado, Desactivado. 
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6.6 Modo Hotel 

- Presione el botón de navegación DERECHO para ingresarlo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para mover el cursor. 
- Presione el botón de navegación IZQUIERDA / DERECHA para seleccionar una opción. 

 
Modo Hotel: activar/desactivar el Modo Hotel. 
Bloqueo de origen: activa/desactiva el bloqueo de los orígenes disponibles. 
Fuente predeterminada : establezca la fuente predeterminada. 
Programa predeterminado: establece el  programa digital predeterminado. 
Volumen predeterminado: establece el nivel de volumen predeterminado. 
Volumen máximo: establece el  nivel máximo de  volumen. 
Importar DataBase: importar base de datos desde un dispositivo USB. 
Exportar base de datos: exportar base de datos a dispositivo USB. 
Borrar bloqueo: borra la configuración anterior. 

 
 

ATV Y OTROS MODOS 
- Presione el botón SOURCE en la unidad o el control remoto para seleccionar  la fuente de 

entrada deseada. 
- Para estos modos, consulte el menú de operaciones del modo DTV. 
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  MODO SATÉLITE 
 

Consejos: 
● Conecte primero su antena satelital al  terminal LBN para recibir señales satelitales. 
● Presione el botón SOURCE en el control remoto para seleccionar "Satélite". 

 
1. Ajuste automático 

- Presione el botón MENÚ para abrir el menú principal. 
- Seleccione Canal y presione OK para ingresarlo. 
- Luego resalte "Sintonización automática" y presione OK para ingresar. 
País: seleccione su país. 
Satélite: selecciona un satélite disponible. 
Modo de escaneo: seleccione su modo de escaneo. 
Tipo de canal: seleccione un tipo de canal. 
Tipo de servicio: seleccione un tipo de servicio. 

 
2. Configuración del plato 

- Presione el botón MENÚ para abrir el menú principal. 
- Seleccione Canal y presione OK para ingresarlo. 
- Luego resalte "Configuración del plato" y presione OK para ingresarlo. 
- Presione el botón de navegación IZQUIERDA / DERECHA para resaltar la columna 

Izquierda, Medio o Derecha. 
- Utilice las opciones en pantalla para modificar la configuración. 
- Presione el botón EXIT para regresar. 
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MODO PC 
- Conecte una computadora personal a esta unidad. 
- Encienda su computadora y esta unidad. 
- Presione el botón SOURCE en la unidad o el control remoto para seleccionar la  fuente de 

entrada de PC (VGA). 
- Presione el botón MENÚ para mostrar el menú principal y seleccione "IMAGEN" usando el 
botón de navegación IZQUIERDA / DERECHA.  
- Use el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para resaltar "PANTALLA" y presione el botón 
de navegación OK o DERECHA para ingresar. 

 
- Presione el botón de navegación ARRIBA / ABAJO para seleccionar el elemento preferido. 
- Presione el botón de navegación OK o DERECHA para ingresar al submenú. Presione el 
botón de navegación IZQUIERDA/DERECHA para ajustar el valor. 

 
1. Ajuste automático 
Este elemento se utiliza para ajustar la pantalla del PC 

automáticamente. 
 

2. Desplazamiento H 
Este elemento se utiliza para ajustar el valor de la posición 

horizontal. 
 

3. Desplazamiento en V 
Este elemento se utiliza para ajustar el valor de  la 

posición vertical. 
 

4. Tamaño 
Este elemento se utiliza para ajustar la imagen aplicada al 

televisor. 
 

5. Fase 
Este elemento se utiliza para ajustar la velocidad de transferencia de señales. 

 
NOTA: Para otras operaciones de menú en modo PC (VGA), consulte las operaciones de menú 
del modo DTV. 
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● Asegúrese de presionar el botón POWER para configurar el reproductor en modo de 
espera y desconecte el enchufe de alimentación antes de mantener el reproductor. 
● Si la superficie está extremadamente sucia, límpiela con un paño humedecido en una 
solución débil de agua y jabón y escurrido bien, y luego limpie nuevamente con un paño 
seco. 
● Nunca use alcohol, benceno, diluyente, líquido de limpieza u otros productos 
químicos. Y no use aire comprimido para eliminar el polvo. 
● Limpie el reproductor con un paño suave y seco EN CASO DE QUE haya rasguños 
en el panel de visualización, la garantía queda anulada. 

● Póngase en contacto con un profesional para obtener ayuda al montar su televisor en 
la pared. No somos responsables de ningún daño al producto o lesiones a usted mismo, si 
monta el televisor por su cuenta. 
● No monte el televisor en la pared mientras el televisor está encendido. Puede 
causar lesiones personales debido a una descarga eléctrica. 
● Utilice tornillos estándar M6 * 8 mm (4 piezas, no incluidas) para montar este televisor. 

 

 

MANTENIMIENTO 

MONTAJE EN PARED 

Parte posterior de 
tu televisor 
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Su televisor puede estar empaquetado con el soporte y el gabinete separados. Antes de 
disfrutar de este televisor, realice la instalación del soporte de acuerdo con las 
instrucciones a continuación. 

 
Paso 1 
Coloque el televisor boca abajo sobre un 
paño suave o un cojín para evitar que el 
panel se dañe. 

 
Paso 2 
Alinee el soporte con la parte inferior del 
televisor. 

 
Paso 3 
Apriete los tornillos incluidos con un 
destornillador. 

 
NOTAS: 
1) Desenchufe el enchufe de 
alimentación primero cuando 
instale o retire el soporte del 
televisor. 
2) Para evitar cualquier daño a este 
televisor, comuníquese con uno o más 
socios para obtener ayuda al instalar o 
quitar el soporte del televisor. 

INSTALACIÓN DEL STAND 
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Referencia. HI3230HD-RE 
Modelo DVB-PM8320603YHCATS 

Dispositivo de visualización LED de 32" 

Resolución 1366×768 
Colores de la pantalla 16,7 millones 

Relación de contraste 3500 :1 

Relación de aspecto 16 :9 
Tiempo de vida 30.000 Horas 
Afinador DVB-T / DVB-C 

Fuente de alimentación CA 100-240V ~ 50 / 60Hz 

Consumo de energía Máx.60W 
Medición 719 (ancho)×180(profundidad)×471(alto)mm 
Peso Aprox.3,6 kg 

Gradería 2 piezas, extraíbles 
Temperatura de funcionamiento De -5 °C a 35 °C 

Potencia del control remoto DC 1.5V×2 (2 pilas LR03 / AAA no fournies) 

Orador 2×8 W 
Cerradura de hotel SÍ 
Entrada RF, HDMI, CI, AV, USB, YPBPR, VGA, AUDIO DE 

PC 
Salida AURICULAR, COAXIAL 
Funciones USB Juego multimedia 

 

Formato de reproducción 
multimedia USB 

Película : AVI, MPEG 1/2 
Música : MP3 
Fotos : JPG / JPEG 
Texto : TXT 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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FICHA DE PRODUCTO RELATIVO A LA ENERGÍA 

Marca HIGHONE 

Referencia 
HI3230HD-RE 
(Modelo: DVB-

PM8320603YHCATS) 
Grado de eficiencia energética E 
Diagonal de pantalla visual 80 cm 
Consumo de energía en modo de funcionamiento 
(kWh/1000h) 

26 kWh/1000h 

Consumo de energía en modo de espera (W) <0,5 W 
Consumo de energía en modo de apagado (W) 0W 
Resolución de pantalla (píxeles) 1366×768 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso. 
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Los términos HDMI y HDMI High-Definition Multimedia Interface, y el logotipo de HDMI 
son marcas comerciales o marcas comerciales registradas de HDMI. 

 
 

 Este símbolo indica voltaje de CC (solo para USB). 

 
 Este símbolo indica voltaje de CA. 

 

 Este símbolo indica "Solo uso en interiores". 

 

 
El marcado CE indica que el producto cumple con los principales requisitos de las 
Directivas Europeas 2014/35/UE (Baja Tensión), 2014/30/UE (Compatibilidad 
Electromagnética), 2014/53/UE (Equipos Radioeléctricos), 2011/65/UE (Restricción del 
uso de ciertas sustancias peligrosas en equipos electrónicos). 

 

 
Para evitar posibles daños auditivos, no escuche a un volumen de audio alto durante 

largos períodos de tiempo. 

     Libre de cadmio; los valores de concentración de cadmio (Cd) en peso en 
cualquier parte homogénea del material de la pantalla no superen el 0,01 %, tal como se 
define en la Directiva 2011/65/UE. 
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Para obtener más información sobre el etiquetado energético del aparato, consulte la ficha 
de información del producto en el prospecto adjunto a las instrucciones y también presente 
en la base de datos de productos EPREL (European Product Database for Energy Labeling) 
de la Comisión Europea, disponible a través del código QR de la etiqueta energética versión 
2019/2016 suministrada con el dispositivo o introduciendo el código de producto de 6 dígitos 
separados por un espacio por la referencia del dispositivo en el Sitio web: 
https://eprel.ec.europa.eu/ 
 
 
 

 
* : 6 dígitos Code_reference
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  SOLUCIÓN DE PROBLEMAS GENERALES  
Compruebe los siguientes puntos antes de asumir un mal funcionamiento de esta unidad: 

Síntoma Remedio 
Sin energía. Inserte el enchufe de alimentación de forma segura en la toma 

de corriente. 
Sin imagen. Asegúrese de que el equipo esté conectado correctamente. 

 

● No hay sonido. 
● Sonido distorsionado. 

● Asegúrese de que el equipo esté conectado correctamente. 
● Asegúrese de que la configuración de entrada para el 
televisor y el sistema estéreo sea correcta. 
● Ajuste el volumen maestro a un volumen adecuado 
presionando el botón VOL+/VOL-. 

 
 
 
 

No se puede realizar 
ninguna operación con la 
unidad de control remoto. 

● Verifique que las baterías estén instaladas con las 
polaridades correctas. 
● Las baterías están agotadas: Reemplácelas por otras 
nuevas. 
● Apunte el control remoto al sensor del control remoto y 
vuelva a operarlo. 
● Opere la unidad de control remoto a una distancia de 
no más de 6 m del sensor del control remoto. 
● Elimine los obstáculos entre el control remoto y el 
sensor del control remoto. 

Ninguna operación de llave 
(por parte de la unidad 
principal y/o la unidad de 
control remoto) es efectiva. 

Desconecte el enchufe de alimentación y vuelva a conectarlo. 
(Es posible que el reproductor no esté funcionando 
correctamente debido a rayos, electricidad estática u otros 
factores). 

Síntoma (TV) Remedio 
 
 

Imagen nula o pobre. 

● Ajuste la antena o use una antena externa. 
● Reubique la unidad cerca de una ventana (si está dentro 

de un edificio). 
● Aleje las unidades de este producto que cause 
interferencias. 
● Vuelva a realizar el ajuste automático. 
● Prueba con otro canal. 

 

Sin sonido o mal sonido. 

● Verifique la configuración de audio. 
● Presione el botón MUTE en el control remoto para 
cancelar la función de silencio. 
● Desenchufe los auriculares. 

Ruido u otra interfaz. El equipo electrónico cerca de la unidad está causando 
interfaz. Reubique la unidad o mueva el equipo. 
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Servicio postventa 
 

Si tiene problemas para usar su dispositivo, complete los pasos primero a continuación: 

- Asegúrese de seguir las instrucciones de funcionamiento, incluidos los capítulos 

relacionados con la limpieza, el mantenimiento y el mantenimiento. 
- Consulte la herramienta de diagnóstico para ayudar a resolver problemas a través del sitio 

web: 
 
 

FR: www.electrodepot.fr/sav 

BE: www .electrodepot.be/fr/sav / www.electrodepot.be/nl/dnv 

ES: www .electrodepot.es/servicio-post venta 

 
Si, a pesar de estos pasos, el problema no se resuelve: 

 
 

Dispositivo en garantía 
- Solicite soporte para su dispositivo a través del sitio web anterior. 

- Llame al servicio a través del número de teléfono especificado en su recibo / factura. 

La garantía establecida en un mínimo de 2 años * después de la nueva compra del 

dispositivo cubre los gastos de viaje a su hogar, intervención y repuestos. 

* Excluyendo la garantía de tranquilidad o la garantía extendida. 

ADVERTENCIA: Los defectos y sus consecuencias resultantes de intervenciones y/o 

reparaciones del producto realizadas por el usuario o un tercero no profesional no pueden 

dar lugar a la aplicación de la garantía legal o comercial. 

 
Dispositivo fuera de garantía 
- La cobertura de los costos ya no está cubierta, pero la intervención en el hogar sigue 

siendo posible. 

• Si desea trabajar en el dispositivo por sus propios medios, se puede acceder a las 

piezas de repuesto a través del sitio web: www .elect rodepot.fr / sav/piècesdétachées 

CAUT ION: Cualquier intervención y/o reparación del producto por parte del usuario o de un 

tercero no profesional puede poner en peligro la seguridad de las personas y los bienes. 

http://www.electrodepot.fr/sav
http://www.electrodepot.be/nl/dnv
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• Para particulares y reparadores profesionales, estas piezas están disponibles al menos 

7 años después de la fecha de compra del nuevo dispositivo y según las especificidades 

del dispositivo: 
- Fuentes de alimentación externas 

- Mandos 
 
 

• Para los reparadores profesionales, estas piezas están disponibles al menos 7 años 

después de la fecha de compra del nuevo dispositivo y de acuerdo con las características 

específicas del dispositivo: 
- Fuentes de alimentación internas 

- Conectores para conectar equipos externos (cable, antena, USB, DVD y Blue-Ray) 

- Condensadores 

- Pilas y acumulador 

- Módulos DVD/Blue-Ray si corresponde 

- Módulos HD/SSD si corresponde 
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